
PUERTO AUSENCIA DE PAULINA VINDERMAN 

Antítesis del verbo amar, es esta lectura, que me hacía nudo en la garganta como una 

guillotina a los sentidos, al nubarrón de los pensamientos, al corazoncito del búho que 

mencionas, ulula el desierto, no puedo imaginar el dolor, y sin embargo lo estampas en 

el braceo que das a la orilla de la página, de la ventana, del tintero de la infancia, del 

color de tus ojos, agua en movimiento. 

 

Sales del sobre, mutas al sobrevivir, pasito a paso, cual peregrina destrenzas el vino, el 

odre del cuerpo cual cicatriz de borraja, añejas el tiempo sin espejo, sin reflejo, sin 

sombra, sin onda de fantasma… 

 

Tocas la flor convertida en ceniza y escribes la ausencia, una forma de atraer el presente 

como la marea, orillarte, el amor huele a sangre trastocada. 

 

Ay vida, hay desprecio en tu sangre, 

siempre fui expulsada de tu bendición. 

 

Ello no es un vacío, Ella es la arqueóloga, la epigrafista de la carencia, Paulina Vinderman, 

es la patóloga del lenguaje, es la dibujante de la palabra sin bozal, aunque quiere un 

hocico que cure mi lastimadura…… 

 

Los olivos tienen nido de sangre, tan precisa con el desierto humano, la infancia del 

tiempo envejece en el olvido, haraposo recuerdo en la soledad, celebro la prudencia del 

diamante de tu silencio preciado, tratas de ser justa con la palabra y su arte en el adentro 

y afuera sin escapatoria. 

 

Esa sensual forma de interpretar la palabra refugio, la que acoge, la que me tendió la 

mano, la voz, la mirada, la que traza resguardo de esperanza aún en la orfandad de la 

letra no cualquiera. 

 

Pienso en el mundo y pongo mi deseo dentro de la letra o 

 



Gracias por extraordinario texto lírico, por esa música de alfabetos de hojas saliendo de 

cuerdas de ramas y hojas, por destroncar la prepotencia de la razón justificando 

atropellar el porvenir de quién no. 

 

Pájara carpintera vuela sobre puerto Ausencia. 

 

Con tesón, con amor al texto, he, o me he sacado las rejas a la lírica, que seríamos sin la 

música de ser, cuerdas las voces,  te he leído y me conmueve y admiro tu elipsis, y 

capacidad de condensar y expandir la lectura sin dejar perder la ruta del dolor, dar con 

el nervio que templa la plegaria cazadora de tu pulso, latido y ritmo sin coartada para 

habitar, cuál verbo en el aliento.  

 

Me queda la pregunta, ¿se puede reparar lo irreparable en cada uno?  

 

El Otro, el uno y la o… 

 

De qué pende optar… 

 

Guerrera del poema aún en la memoria que se atrasa o se anticipa con palabras que 

puedo otra vez sacar a relucir, o lo que perdure haciendo frente a la ferocidad de la 

historia… 

 

Su escritura queriendo derribar la polea del cruel dolor, cualquiera, ese feroz animal que 

no solo gruñe, la manada del crimen… 

 

Sus letras jamás podrán escapar del papel, quede allí menos mal, no hay fuga, la 
epigrafista y sus personajes, cautica, caza al lector, lo recompone a otra mirada, insta a 
cada quien a resguardarse. 
 
Obra contundente y lúcida y sin escabullir ningún dolor, ni el pensar, ella lo sentencia 

así. Acuarela del lenguaje ante el desamparo para no caer en el vacío de la 

desesperación.  

 



El dolor del pensamiento es el peor dolor.) 

 -Luego es…. 

Amar más allá del miedo.  

¿Eso hice, búho?  

Hasta casi morir. 
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